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See the notice on TED website

503664-2026 - Javni razpis
Francija – Študija izvedljivosti, svetovanje, analiza – Etude technique pour le verdissement des 
deux bacs rhénans Drusus et Rhénanus
OJ S 138/2026 21/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Collectivité européenne d'Alsace
E-naslov: contact.execution@alsace.eu
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Etude technique pour le verdissement des deux bacs rhénans Drusus et Rhénanus
Opis: Le projet de verdissement des bacs consiste à « remotoriser », c’est-à-dire à remplacer 
les moteurs des bacs existants, afin de réduire de façon notable les émissions de gaz à effet 
de serre. La possibilité de remplacer les bacs existants par des bacs neufs reste également à l’
étude à ce stade des réflexions. La solution de verdissement retenue est la solution 100% 
électrique batteries (qu’il s’agisse d’une remotorisation ou du remplacement du bac dans son 
intégralité).
Identifikator postopka: 89f0ae8e-e83d-4d9b-944e-f7b8ef1aff55
Notranji identifikator: 26148
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71241000 Študija izvedljivosti, svetovanje, analiza

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Država: Francija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: La durée de l'accord-cadre est fixée à 8 ans. Il est à noter que le présent 
appel d’offres est passé conformément à l’article L. 2125-1 du code de la commande publique, 
d’une durée supérieure à 4 ans en raison de la complexité du projet. Compte tenu : - De la 
réglementation spécifique et évolutive, - De la nature du besoin (expertise technique 
hautement spécialisée), - Des responsabilités et assurances qui en découlent, - De la 
nécessité d’une continuité de prestations sur l’ensemble du projet, - Et qu’une solution ouverte 
est demandée (soit un retrofit soit un bac neuf, pour chacun des deux bateaux) En l’espèce, l’
établissement des études techniques, complété par le suivi de chantier (rétrofit ou neuf) pour 2 
bacs distincts, n’est pas compatible avec une durée classique d’accord-cadre de 4 ans.
Pravna podlaga: 

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/503664-2026
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2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Etude technique pour le verdissement des deux bacs rhénans Drusus et Rhénanus
Opis: La consultation a pour objet des études techniques et le suivi de chantier pour le 
verdissement des deux bacs rhénans Drusus et Rhénanus. Le projet de verdissement des 
bacs consiste à « remotoriser », c’est-à-dire à remplacer les moteurs des bacs existants, afin 
de réduire de façon notable les émissions de gaz à effet de serre. La possibilité de remplacer 
les bacs existants par des bacs neufs reste également à l’étude à ce stade des réflexions. La 
solution de verdissement retenue est la solution 100% électrique batteries (qu’il s’agisse d’une 
remotorisation ou du remplacement du bac dans son intégralité).
Notranji identifikator: 26148

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71241000 Študija izvedljivosti, svetovanje, analiza

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Država: Francija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 8 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Opis metode, ki jo je treba uporabiti, če se ponderiranje ne more izraziti z merili: Prix 40/100 - 
Valeur technique 60/100 Cf. règlement de consultation

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Dostop do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila je omejen
Informacije o zaupnih dokumentih so na voljo na: https://www.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.alsacemarchespublics.eu/
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno

https://www.alsacemarchespublics.eu/
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Rok za prejem ponudb: 14/09/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 150 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Obrazložitev trajanja okvirnega sporazuma: La durée de l'accord-cadre est fixée à 8 ans. Il est 
à noter que le présent appel d’offres est passé conformément à l’article L. 2125-1 du code de 
la commande publique, d’une durée supérieure à 4 ans en raison de la complexité du projet. 
Compte tenu : - De la réglementation spécifique et évolutive, - De la nature du besoin 
(expertise technique hautement spécialisée), - Des responsabilités et assurances qui en 
découlent, - De la nécessité d’une continuité de prestations sur l’ensemble du projet, - Et qu’
une solution ouverte est demandée (soit un retrofit soit un bac neuf, pour chacun des deux 
bateaux) En l’espèce, l’établissement des études techniques, complété par le suivi de chantier 
(rétrofit ou neuf) pour 2 bacs distincts, n’est pas compatible avec une durée classique d’
accord-cadre de 4 ans.
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Tribunal Administratif de Strasbourg
Informacije o rokih za revizijo: Cf règlement de consultation

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Collectivité européenne d'Alsace
Registrska številka: 20009433200018
Poštni naslov: Place du Quartier Blanc
Mesto: STRASBOURG
Poštna številka: 67000
Podregija države (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Država: Francija
E-naslov: contact.execution@alsace.eu
Tel.: 0389306310
Profil kupca: https://www.alsacemarchespublics.eu/
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Tribunal Administratif de Strasbourg
Registrska številka: 17670005200010
Mesto: STRASBOURG
Poštna številka: 67000
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Podregija države (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Država: Francija
E-naslov: greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
Tel.: 0388212323
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 1c3b4a19-db4b-4b1d-b527-ef65a9461918  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 17/07/2026 15:53:39 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: francoščina
Številka objave obvestila: 503664-2026
Številka izdaje UL S: 138/2026
Datum objave: 21/07/2026
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